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Kapitel 1.

Mytteri i Sydhavet.


Fyrbøderen smed den tunge Jernskovl hen ad Gulvets Plader, saa det sang efter den. „Ikke et Slag mere,“ raabte han, „vi vil ikke arbejde som Galejslaver, fordi Rederne ikke vil sørge for fuld Besætning ved Fyret.“

„Sludder Jackson,“ sagde hans Kammerat, den lille Bill Thompson, „du véd jo godt, hvorfor vi har saadant Hastværk, og hvad angaar fuld Besætning, saa har jeg aldrig set saa megen Brændevin ombord i en Damper, der gaar paa Luskefart i Sydhavet.“

„De tror, at bare de fylder Spiritus paa Søfolk, saa er man villig til alt,“ brummede Jackson, „her skal en anden gaa og slide sig en Feber til, medens Kaptajnen ligger og driver i en Hængekøje, og Styrmanden gaar frem og tilbage paa Broen med Hænderne i Lommen og skælder ud. Han kan sagtens, han faar da den friske Brise fra Søen; vi andre faar Lungerne brændt itu i 40 Graders Varme. Fire Fyrbødere til en Maskine, der sluger Kul ligesom en Bardehval svælger Sild. Nej, nu vil jeg ikke mere.“

Den lille Bill kastede et hurtigt Blik henimod Jerntrappen, der fra det skumle Fyrrum førte op til Oververdenen, saa gik han hen og lagde Haanden paa sin store Kammerats Arm, hvor Musklerne svulmede, saa de laa som smaa Knuder under den sværtede Hud: „Fæhoved,“ hviskede han, „skal du ødelægge det hele for tidligt. Har jeg ikke sagt dig, at jeg indestaar for, at vi nok skal faa Fornøjelsen af hele Turen og de andre en lang Næse.“

„Det Vrøvl har jeg nu hørt hver eneste Dag i de sidste tre Uger,“ svarede den store Fyrbøder, „men fortæl saa hellere, hvad det er, du har lusket dig til, da du lurede udenfor Kaptajnens Kahyt.“

„Nuvel,“ svarede Bill, „jeg kan lige saa godt sige det nu; der er dog ikke længe til, inden det skal gaa løs. Ser du, jeg er jo en gammel Skibsrotte, og jeg var straks klar over, at der var noget galt, naar saadan en gammel Smadrekasse som S/S „Friheden” blev købt op og repareret. De laster den med Stene og Brændevin i Kasser og hyrer en Besætning af Skrabsammen; ja, det nytter ikke, at du ser ond ud. Hverken du eller jeg eller Kammeraterne regnes jo for Elitefolk, og den gamle deroppe er jo nærmest moden til et Aftægtshus. Den eneste, der duer noget, er Styrmand Anderson, den svenske Jækel, og saa Passageren. De to stikker Hovederne sammen, som om de gemmer paa en Hemmelighed, der er Guld værd. Og den er ogsaa Guld værd. Du véd, den Aften, da jeg lurede uden for Kahytten, saa hørte jeg, at Styrmanden og denne Brilleslange, eller hvad man skal kalde Fyren i det ternede Tøj, de talte om „den store Plan“, som nu skulde virkeliggøres. De snakkede om Selskabet og om misundelige Konkurrenter, og saa sagde han, Brillemanden, at Opdagelsen simpelthen ikke kunde opvejes med Millioner i rent Guld.

Desværre hørte jeg ikke mere, men det var ogsaa nok, og da jeg er en god Kammerat, saa satte jeg Jer andre ind i Sagen.

„Det véd jeg nok,“ brummede Jackson, „men hvad hjælper det. Selv om vi venter, til de finder Skatten, saa nytter det jo ikke, at vi napper den. Hvordan skal vi komme hjem; der er jo ingen, som kan navigere, en Sekstant er jo Volapyk for baade dig og mig.“

„Bare mig om det,“ sagde Bill med et Grin, „vi er da ikke saa tossede, at vi rejser hjem til Europa og fortæller, at vi har drejet de andre en Knap. Vi har da et Kompas, og paa Søkortet har de afmærket Kursen og Øen, hvor Skatten skal gemmes; dér er der sat et rødt Kryds, det har Brillemanden gjort. Naar vi styrer lige østpaa, saa havner vi paa Borneo eller en anden af disse indiske Øer, og der sætter vi Skibet paa Grund. Saa skal vi saamænd nok faa Skibslejlighed videre med Guldet, eller hvad det nu er, der findes paa Øen.

Men du kan begribe, at det vil være tosset at gøre Mytteri netop nu, naar vi er omtrent ved Maalet, men dog ikke har Øen i Sigte.“

Jackson brummede noget uforstaaeligt, saa tog han atter Skovlen op. Da Maskinmesteren et Øjeblik efter saa ned i Fyrrummet, lyste det gulglødende Skær ud fra den aabnede Fyrgrav og kastede et stærkt Lys hen over Mændenes svedende Skuldre, medens Skovlene sang henover det kulsværtede Jerngulv.

Mester Harris gik igen tilbage til sin Maskine, og i det samme, han traadte ind, dikkede Maskintelegrafen. „Halv Kraft“, blev der telegraferet oppe fra Broen.

Mesteren drejede paa Haandtaget, men allerede inden han havde sluppet det, kom den næste Ordre. Viseren fo’r en halv Omgang rundt: „Bak — Fuld Kraft.“

Det gav et Ryk i Skibet, og Maskinen, der ikke længere havde Ungdommens Styrke, dirrede og rystede, „Stop“, lød det.

Det øredøvende Spektakel standsede, og Skibet, der ikke havde naaet at løbe Farten fremefter af, den Gang der blev bakket, laa nu helt stille og vuggede i de lange, bløde Dønninger. Maskinmesteren tørrede sig om Panden med en Haandfuld Tvist, som han tog op af Lommen, saa klatrede han op fra Maskinen og tittede ud fra et af de runde Huller i Maskingangens Side. Han blev næsten blændet af det stærke Lysskær.

Blaat blinkende var det hele. Den lyse Himmel, det gyngende Hav, hvor Solstraalerne spillede, og den store Ø med en Bjergtop, der blaanede foroven.

S/S „Friheden“ laa i en lille Bugt kun nogle faa Kabellængder fra Land.

„Lad gaa Anker,“ lød Styrmandens høje Stemme, og lidt efter raslede Ankerkættingen. Der var dybt, saa det varede længe, inden Ankeret naaede Bunden.

Nede i Fyrrummet fyrede de to Mænd stadig løs, saa Kedelen havde fuld Damp, og det hvislede og hvæste gennem Sikkerhedsventilen.

Styrmanden paa Broen trak i Snoren til Fløjten, og Ekkoet slyngedes tilbage inde fra Kysten. „De anmelder Ankomsten, Styrmand,“ sagde en Stemme fra Bestiklukaf’et oppe paa Kommandobroen, „mon det ogsaa er klogt.“

„Ja, hvorfor ikke,“ svarede Styrmanden, „jeg har sejlet før paa Sydhavet, og jo mere anmassende, man optræder, desto mere Respekt faar de Indfødte. Hallo, Mester,“ raabte han, da Harris viste sig nede paa Dækket foran Broen. „Tror De, at De kan sætte en Kran og et Hejseværk sammen i en Fart. Vi faar nok nogle tunge Kasser at slæbe ombord, og de skal først hejses op fra en Hule derovre mellem Bjergene.“

„Det er min mindste Kunst,“ svarede Mesteren, der allerede var paa Vej ned for at standse Fyrbødernes Arbejde.

I Døren til Bestiklukaf’et viste der sig en mærkelig Skikkelse; det var en ualmindelig lang og tynd Mand i lyst, ternet Tøj; paa det skaldede Hoved havde han en bredskygget Panamahat, og paa den lange, tynde Næse bar han et Par uhyre Hornbriller. Hans Navn var Allan Duncan, og han var Professor i Zoologi. Han havde særlig studeret Dyrelivet paa de Sydhavsøer, der i Følge Teorien er de sidste Rester af et forlængst sunket Fastland, der har strakt sig fra Asien og over til Amerika. Paa sin sidste Rejse havde han gennem nogle Indfødte faaet Beskrivelsen over en mærkelig Ø, der skulde rumme store Hemmeligheder, og det var derfor lykkedes ham at faa et Selskab af videnskabeligt interesserede Mænd til at stille Midler til Disposition til at udruste en lille Ekspedition.

Man havde lejet den gamle Damper „Friheden”, som i flere Aar havde ført en omtumlet Tilværelse. Den havde været ude paa adskillige Rejser, der ikke altid helt taalte Dagens Lys, og derfor var den blevet berygtet.

Det var, som vi ogsaa véd, ikke de bedste Folk, man havde faaet hyret, men naar Midlerne er knappe, maa man jo tage til Takke med, hvad man kan faa. Besætningen, der bestod af fire Fyrbødere og fire Matroser, var nærmest Pariafolk, Kaptajnen var gammel og yderst svagelig, hed det sig. I Virkeligheden drak han som en Svamp, og tilbragte det meste af Tiden i Køjen. Styrmand Anderson var derimod en rigtig Sømand af den gammeldags Slags, og han holdt da ogsaa sammen paa det hele. Han havde en god Støtte i Maskinmester Harris, og den lange bebrillede Professor, der slet ikke var saa upraktisk, som han saa ud til.

Styrmanden tørnede Folkene ud, hvad der ikke gik saa helt let for sig. Det var en tydelig Oprørsaand, som havde besat dem, men de holdt sig dog i Skindet, indtil Anderson og Professoren var kommet ned i en af Baadene, og blev roet i Land af to Matroser.

Næppe var Baaden stødt fra ved Faldrebstrappen, før der lød et Vræl fra Kaptajnens Kahyt. Den store, svære Mand med det røde Ansigt blev vækket ved, at Maskinmesteren pludselig blev kastet hovedkulds ind til ham, hvorpaa Kahytsdøren blev lukket af.

Styrmanden hørte Skriget og rev sin Revolver frem, men i samme Sekund ramtes han af en Aare over Armen, saa Revolveren faldt ud i Vandet. Man kunde se den blinke og skinne, medens den sank ned mod den hvide Sandbund. Saa skød pludselig en taageagtig lang Skygge frem, og Revolveren forsvandt. Det var en uhyre Haj, som her gjorde Bekendtskab med hvid Civilisation paa denne ejendommelige Maade.



De to Matroser kastede sig over Styrmanden, og der opstod en voldsom Kamp, som truede med at vælte Baaden. Styrmanden var lige ved at gaa af med Sejren, da Professoren gav sig til at raabe: „Overgiv Dem, Styrmand, ellers vælter vi Baaden, her vrimler med Hajer.“

Anderson aabnede Munden, og de Ord, der strømmede ud, var næsten lige ved at imponere de to Matroser, og mere end nok til at faa den pertentlige Videnskabsmand til at rødme. Men han laa stille og de to Matroser roede Baaden tilbage til Skibet.

Bill Thompsons Ansigt viste sig over Rælingen. „Styrmanden skal ombord og lukkes inde,“ sagde han, „Brilleslangen skal tilbage til Øen sammen med os andre, og saa skal han vise os, hvor Skatten er gemt.“ Hans Ord hilstes med en Bifaldsjublen, der ikke blev mindre derved, at Skibets Last aabenlyst var brudt op og en langagtig Kasse indeholdende grønne Flasker blev slæbt frem. Besætningen drak lystigt af Flaskerne til stor Forfærdelse for Professoren, „Skatten,“ sagde han forbavset, „hvad vil I med den. Det er jo noget, som tilhører mig.“

„Ja, men nu er den vores,“ hylede den store Jackson, „vi er de stærkeste.“

Professoren trak paa Skulderen: „De skulde ikke drikke det Stads,“ erklærede han, „det er ikke sundt i Varmen.“

„Hold Mund, Brilleslange,“ raabte Bill, der allerede var under Spiritus’ens Virkning, „det er den krasseste Snaps, som jeg endnu har smagt, og det siger ikke saa lidt.“ Han ravede frem og tilbage, og saa trillede han hen ad Dækket.

Snapsen havde en forfærdelig Virkning, og Matroserne glemte ganske, at de skulde i Land og søge efter Skatten, Efter en halv Times Forløb lukkede Professoren op for Maskinmesteren og Kaptajnen og de befriede ogsaa Styrmanden, som var laaset nede i Maskinrummet.

„Der kan De se, Kaptajn,“ sagde Professoren og pegede paa de livløse Skikkelser, „det er Følgen af at sejle med en fordrukken Skipper. Men det er da et Gode, at de Mennesker der ikke kommer til sig selv de første 24 Timer. Det er Spiritus til at komme zoologiske Præparater i, som de har drukket. De troede vel, at vi skulde drive Tuskhandel med Brændevin. Vil De ro mig i Land, Styrmand, jeg længes unægtelig efter at stifte Bekendtskab med Uhyret.“

„Uhyret,“ Styrmanden saa spørgende paa ham, „jeg troede, at det var Guld.”

Professoren smilte: „Jeg fortalte, at det var noget, som var Millioner værd. Det er ogsaa sandt, for det er et næsten helt bevaret Eksemplar af et Fortidsdyr, en af de store Kæmpeøgler. Den vil betyde enormt for Videnskaben, og en saadan Sjældenhed er jo ogsaa meget værd. Jeg tav stille med Hemmeligheden af Skræk for, at andre skulde komme mig i Forkøbet, men jeg formoder, at Matroserne har snuset noget op, og saa har troet, at det var skjulte Skatte, vi skulde ud efter.“

„De Lømler,“ sagde Styrmanden, „de skal faa, naar vi kommer i Land. De skal i Spjældet alle sammen, saa sandt som jeg hedder Gustaf Anderson.“

Professoren smilte: „Lad dem slippe,“ sagde han, „nu er vi jo ved Maalet, og naar de hører, at der intet Guld er, saa skal de nok skikke sig ordentligt, hvis vi til Gengæld lover at slaa en Streg over Mytteriet. — Og desuden,“ føjede han til med et Blik paa de livløse Skikkelser, „Præparatspiritus er ikke sundt; naar de kommer til sig selv, saa faar de saadanne Tømmermænd, at det vil være mere end Straf nok; jeg kendte en Drukkendidrik, der en Gang fik Præparatspiritus, han blev Afholdsmand, da han atter blev sig selv.“

Styrmanden saa sig om efter Kaptajnen, der var ved at klatre op ad Trappen til Broen. Der spillede et lunt Glimt i Andersons blaa Øjne. „Giv mig en Flaske, Professor,“ sagde han, „saa blander jeg det i Kaptajnens Whisky. Han trænger i højeste Grad til at blive Afholdsmand.“







Kapitel 2.

Et Overfald.


„En Bjergtop!“ Styrmanden saa forbavset paa Øens lave Høje, der hævede sig foran ham og som spejledes i det blanke Vand. Man kunde se hver eneste Palmegren, ja selv en Fugl, der fløj op fra Krattet spejlede sig i alle Enkeltheder, saa stille var det.

Professoren nikkede: „Ja, det er ikke andet end en Bjergtop. Hele Oceanien er lutter Bjergtoppe. De sidste Rester efter det sunkne Fastland, der for Aartusinder tilbage forbandt Asien med Amerika. Men ved en eller anden Naturrevolution sank en Del af dette Land pludseligt, og Resten forsvandt lidt efter lidt. Men jeg tror nu nok, at endnu i de første Tider, da Menneskene optraadte her paa Jorden, var der betydelig mere Land, end vi nu ser.

Man kunde den Gang følge en uafbrudt Række af Øgrupper, der som en Bro førte over til Amerika, og det er sikkert den Vej, at Menneskevandringerne er gaaet fra Asien til den nye Verden.



De sidste Rester efter en forsvunden Kultur, blandt andet de kæmpemæssige Stenruiner og Støtter af ukendte Guder, er alt, hvad der er igen, og da Spanierne erobrede Meksiko og Peru, blev de sidste Efterkommere af den Menneskerace, der var vandret fra Asien over Polynesien til Amerika, ødelagt.”

Styrmanden hørte med tilsyneladende Interesse paa, hvad den lærde Mand fortalte, men inderst inde var han temmelig ligeglad, han interesserede sig ikke for, hvad der hørte Fortiden til, og derfor havde det ogsaa været ham en ordentlig Skuffelse, da han fik at vide, at det ikke var Guld, men kun Resterne af et Fortidsuhyre, der udgjorde den Lærdes kostbare Skat, som man havde udrustet denne Ekspedition for at finde.

De første Dage efter det mislykkede Mytteri havde han imidlertid ikke haft megen Lejlighed til at beskæftige sig med Skatten. Han havde haft nok at gøre med at faa Skik paa Folkene.

Styrmanden og Maskinmesteren vilde helst have banket dem sønder og sammen med det samme, men Kaptajnen lagde sig imellem. „Det var der saamænd ingen Grund til,“ havde han erklæret, „naar man tilgiver dem, saa opfører de sig sikkert bedre, nu da de har faaet sig en kraftig Lære; man skal aldrig tage haardt fat, naar det ikke er nødvendigt.“ Kaptajn Smith tog aldrig haardt fat, især ikke, naar det gjaldt om at bestille noget, dette var ogsaa en af Grundene til, at han, der i sine unge Dage havde været en ualmindelig dygtig og rask Sømand, lidt efter lidt var sakket agterud og nu var en uforbederlig Drukkenboldt, som kun ved et rent Tilfælde havde faaet dette Job i Sydhavet, og havde man ikke haft Styrmand Anderson til at klare Grejerne, var det heller ikke gaaet.

Besætningen blev tilgivet, og luskede nu om med dundrende Hovedpine som Følge af Nydelsen af Præparatspritten.

Kaptajnen derimod havde haft Glæde af Styrmandens Forsøg paa at vænne ham af med Drikkeriet. Han havde med alle Tegn paa Nydelse drukket Giften, som Anderson skænkede op for ham, og man havde haft den noget tvivlsomme Fornøjelse at se hans sædvanlige omtaagede Tilstand blive erstattet af en voldsom Rus. Ja, Kaptajn Smith fik endogsaa et Anfald af Arbejdsiver, og han var den, der sørgede for, at Spaderne og Trillebørene og Hejseapparatet blev bragt sikkert og hurtigt i Land.

Men saa hørte ogsaa hans hele Energi op. Han henfaldt igen i sin tidligere ligeglade Tilstand og lod Styrmanden om Resten.

Anderson og Professoren var roet i Land med Damperens ene Baad, medens Maskinmesteren skulde blive tilbage, da Styrmanden ikke turde lade Folkene være alene med den fordrukne Skipper. Han kendte sine Pappenheimere, som han udtrykte det. Folk af den Type, som var forhyret med S/S „Friheden”, var ikke til at stole paa, især ikke, naar man saa igennem Fingre med, at de lavede Mytteri, saaledes som Kaptajnen havde gjort det.

Anderson og Maskinmesteren havde personligt ransaget alle Folkekøjerne og gemt, hvad der fandtes af Knive og Knojern og Revolvere, samt andre nyttige Smaating, der aabenbart syntes at høre med til en Sømands Udrustning, hvis man da skulde dømme efter, hvad man fandt hos denne Besætning.

Styrmanden kastede et Blik tilbage ud over Bugten mod Damperen, som laa sikkert fortøjet ude i Bugten. Paa Broen saa man Kaptajnens svære Skikkelse liggende i en Slængstol. Paa Bordet ved Siden af ham glimtede Solen i en grøn Flaske.

Kaptajnen havde faaet Smag for Præparatspritten, efter at Styrmanden havde prøvet paa at lade ham smage denne besynderlige Drik, og nu blandede han den i sin Whisky.

Maskinmesteren sad paa en Stol ved Siden af. Han foretrak ren Whisky, plejede han at bemærke. Han kunde tage sig et højt Bæger, men han kunde ogsaa taale det.

Nu sad han med en Riffel over Knæene og holdt Øje med Besætningen, der laa under et udspændt Solsejl nede paa Forlugen og spillede Kort.

„Vi er snart de eneste ædruelige paa denne Tur,“ sagde Professoren, „jeg drikker aldrig Spiritus, naar jeg besøger de tropiske Egne.“

„Ja, og jeg rører ikke Sprut, naar jeg har et Ansvar,“ brummede Styrmanden. „Og her er det nok mig, der maa staa for det hele.“ Han sprang i Land og fik Baadens Fortøjning anbragt mellem to Stene, „saa er vi altsaa i Virkeligheden paa en Bjergtop, siger De, Hr. Professor.“ Han saa sig om, „Det har ellers været et ordentligt Bjerg. Øen er da mindst en halv Snes Kilometer lang. Jeg er glad ved, at jeg tog denne med.“ Han slog paa en Repeterriffel, som hang i en Rem over Skulderen. „Helt ubeboet er den vist næppe, siden Indfødte kunde fortælle Dem om, at der fandtes en Hule med et Uhyre i.“

„Jeg venter mig store Overraskelser,“ udbrød Professoren, „jeg er nemlig af den Mening, at de Indfødte fra en anden Øgruppe, der ligger temmelig langt borte herfra, har den Skik at sejle hertil i deres store søgaaende Dobbeltkanoer, og saa fejrer de en eller anden religiøs Fest, som maaske staar i Forbindelse med det forsvundne Kulturfolk.“

„Jeg tænker uvilkaarligt paa Robinson Kruso,“ ytrede Styrmand Anderson, „paa hans Ø gik de Vilde ogsaa i Land, men det var nok mindre hyggelige Fester, de dér fejrede.“

„Aah, De mener Menneskeæderne,“ raabte Professoren interesseret, og han saa helt fornøjet ud, „jeg har jo beskæftiget mig en hel Del med Etnografi, saa det vilde være i højeste Grad interessant at træffe paa Menneskeædere og studere dem paa nærmere Hold.“

„Jeg er bange for, at det blev paa saa nært Hold, at Professorer kom til at erfare, hvordan en Kannibal ser ud indvendig,“ lo Styrmanden, „og det paa en temmelig ubehagelig Maade.“

„Saa galt gaar det vel næppe,“ mente den Lærde, „skal vi komme videre.“



Det var Meningen, at han og Styrmanden skulde foretage de første Undersøgelser for at finde Sporene efter de Vilde, der havde beskrevet Øen.

Inderst inde var Styrmanden lige ved at ønske, at der vilde vise sig Menneskeædere, thi saa blev alle de hvide Mænd nødt til at holde sammen indbyrdes i fælles Interesse.

Styrmand Anderson vidste fra tidligere Lejligheder, at naar blot en ydre Fare truede, saa var det ingen Sag at holde Styr paa en vanskelig Besætning.

„Vi skal videre,“ erklærede Professoren, og han gik med lange Skridt foran ind gennem det tætte Krat, som voksede omtrent helt ned til Vandet.

Han havde Ret i, at det var Resterne af et gammelt Fastland, thi det var ikke den sædvanlige Koralkalk, som ellers er saa almindelig i Sydhavet. Den findes paa Steder, hvor det sunkne Fastlands Bjergtoppe ikke naar helt op til Havets Overflade; her maa Koraldyrene sørge for Resten, og i Løbet af Aarene dannes der saa en Ringø, hvor Søfuglene sørger for Gødningen og Havets Strømme fører Plantefrø og Kokosnødder med sig, og lidt efter lidt vokser der Land frem, hvor før Havet var eneraadende.

Intet gaar til Spilde i Verden, og intet forsvinder, uden at der kommer noget andet i Stedet. Men paa de Bjergtinder, der endnu staar tilbage og erindrer om det sunkne Fastland, kan man finde Sporene af en længst forsvunden Verden, hvis Mennesker ejede en anden Kultur, og hvis Dyreliv var saa vidt forskellig fra det, der nu rører sig paa Jorden i vor Tid.

Det var saadan en Ø, Professor Duncans Ekspedition nu skulde besøge. Men fordi der var Fortidsminder, som var maaske en halv Snes Tusinde Aar gamle, saa var det dog ikke dermed givet, at der ikke ogsaa vilde findes Mennesker, der hørte Nutiden til, og maaske Mennesker, som ikke brød sig om, at Videnskaben skulde gøre Studier paa deres Enemærker.

Det var det, Styrmand Anderson tænkte sig, da han væbnede sig med baade Revolver og Repeterriffel, inden han og Professoren steg i Land for at foretage en foreløbig Undersøgelse.

„Nej, hvis der kom Vilde,“ erklærede Professor Duncan, „saa vilde jeg ikke begynde paa Fjendtligheder. Lavere staaende Mennesker har det paa samme Maade som Dyr, man skal bare lade dem mærke to Ting, for det første, at man ikke er bange for dem, og for det andet, at man ikke vil gøre dem Fortræd.“

„Ja, jeg vil nu alligevel raade ….“ mere fik Styrmanden ikke sagt, Professoren udstødte et overrasket Raab. Man var naaet frem til en lille Dal mellem Bjergskraaningerne, og der viste sig Indgangen til en Hule. „Her er det sikkert,“ raabte den Lærde.

I næste Sekund gennemrystedes Luften af vilde Hyl, og fra Dalens modsatte Side saa man en stor Flok mørkhudede Mænd, der myldrede frem, væbnede med Køller og Spyd.

De Indfødte opførte en formelig Krigsdans, som aabenbart skulde udtrykke Glæden over dette uventede Bytte, alt imedens de truende svingede med deres Vaaben.

„Prøv nu at lade dem mærke, at vi ikke vil gøre dem Fortræd, og at vi ikke er bange for dem,“ brummede Styrmanden, „der er jo mindst et Par Snese af de Asener.”

Professoren rystede paa Hovedet. „Vi maa hellere se at komme tilbage til Skibet,“ erklærede han, „det er ikke, fordi jeg er bange, men jeg synes ikke, at de Fyre ser rigtig fredelige ud.“

„Og jeg tror, at hvis vi vender om og stikker i Løb ned mod Skibet, saa vil det ikke lykkes os at give dem den Opfattelse, at vi ikke er bange. Jeg vil for Resten ogsaa være ligeglad, om de sorte Menneskeædere tror, at vi vil gøre dem Fortræd eller ej. Lad dem hellere tror det værste.“

Han hævede sin store Revolver og gav Ild, og Kuglen splintrede Køllen, som den forreste af de Vilde svingede. Styrmand Anderson forstod at bruge sin Revolver.

Det velrettede Skud fik de Vilde til at opløfte et rasende Hyl, men de fandt aabenbart ikke Øjeblikket gunstigt til at foretage et Angreb mod saa velbevæbnede Fjender, og derfor forsvandt de lige saa pludseligt, som de var kommet.

„Lad os saa i Ro og Mag gaa tilbage,“ sagde Anderson, „men alle Guder staa os bi, hvor er Professoren,“ afbrød han sig selv.

Professor Duncan var sporløst forsvunden, medens Styrmanden havde været optaget af at skyde paa de Vilde.

„Hallo,“ raabte Styrmanden højt, „Professor, hvor er De henne?“ Han ærgrede sig over, at Professoren saadan uden videre havde ladet ham i Stikken og var flygtet.

Professoren var dog ikke løbet af Frygt, han havde ikke kunnet modstaa Lysten til at undersøge den hemmelighedsfulde Hule nærmere, nu dukkede han op med et triumferende Raab. I Haanden holdt han en lang, hvid Knokkel.

„Uhyret,“ raabte han henrykt, „det er en Knokkelhule, og den fører dybt ned i Bjerget, det er et aldeles enestaaende Fund.“

„Ja, det kan være meget godt,” mente Styrmanden, „men lad os hellere først se at slippe tilbage, saa kan vi senere undersøge Hulen; jeg er bange for, at vores Knogler ellers bliver føjet til de andre Mærkværdigheder, som findes her. De Indfødte synes ikke at have synderlig Respekt for Videnskaben.“ Han tog Professoren i Armen, og de skyndte sig tilbage.

Men da de naaede ned til den lille Bugt, ventede der dem en ordentlig Overraskelse, oven i Købet af den aller ubehageligste Art. Damperen, som havde ligget saa sikkert fortøjet og spejlet sig i det blanke Vand, da de for en lille Time siden var trængt ind i det Indre, var nu sporløst forsvundet, og for at gøre Stillingen yderligere behagelig, viste der sig en hel Bande Vilde oppe i Krattet.

De udstødte vrede Skrig og truede med deres Spyd. Styrmanden vendte sig om og trak Revolveren, men denne Gang var det Professoren, som var den fornuftigste. Han greb om Vaabnet: „Spild ikke Deres Kugler til ingen Nytte,“ raadede han, „lad os hellere komme i Baaden, den er her da i alt Fald endnu, og maaske Damperen blot er sejlet uden om Pynten for at finde en bedre Ankerplads, hvor den kan ligge mere sikkert, hvis det skulde blive Uvejr.”

Styrmanden nikkede: „De har Ret,” svarede han, og faa Sekunder efter sad de to Mænd i Baaden, som for raske Aaretag skød ud over Bugten, medens de Vilde erobrede den flade Strand og lod deres skuffede Hyl lyde, saa Ekkoet rungede viden om.




Kapitel 3.

Maroonet.

Styrmanden hvilede paa Aarerne og lod den lette Baad løbe Farten af, saa de svage Krusninger, der sattes til begge Sider i det klare Vand lidt efter lidt glattedes ud. Skønt der var adskillige Favne dybt, kunde man alligevel se hver lille bitte Enkelthed nede paa Bunden. Det var næsten, som om der fra det lyse Sand udgik et fosforagtigt Skær, saa stærkt virkede det blændende Maaneskær.
Øen laa foran Baaden med Bjergtoppe, der saa ud, som om de var forsølvede, medens Skove og Kløfter var begsorte.
„Vi er ligesaa godt som Maroonet,“ erklærede Styrmanden, „jeg er bange for, at de Asener igen har lavet Kunster.“
„Maroonet?“ gentog Professoren spørgende.
„Ja, eller ladet alene tilbage paa Øen, medens Skibet er stukket til Søs,” vedblev Anderson, „skønt alene tilbage kan man vel ikke sige. Vi har jo Selskab af adskillige Snese Haleniggere derinde i Krattet, Det er forresten underligt, at de ikke lader høre fra sig længere.“

Professoren og Styrmanden havde ikke vovet sig i Land, efter at de for flere Timer siden var roet rundt om den kratklædte Pynt i Haab om at faa Øje paa den forsvundne Damper. De var imidlertid blevet skuffede, thi der havde ikke været noget Skib at se. Og det havde heller ikke været at øjne, da man roede et godt Stykke ud for at komme helt klar af Kysten. Til begge Sider, saa langt Øjet kunde række, var der kun den uafbrudte glatte Havflade at se. Enten maatte Skibet være sejlet sin Vej straks efter at Professor Duncan og Anderson var gaaet i Land, og var nu forlængst forsvundet under Synsranden, eller ogsaa var det sejlet over paa Øens modsatte Side og havde lagt sig ind i en Vig dér, godt gemt af Krattet og Urskoven.
Anderson havde roet Baaden langs Kysten i tilbørlig Afstand, thi de Vilde fulgte dem hele Tiden inde i Ly af Krattet. Snart saa man en enkelt og snart en hel Bande nøgne Mænd, der skyndsomst sprang over en aaben Plads, eller et mørkt, truende Ansigt tittede spejdende frem mellem Bladene og forsvandt igen, medens et højt Krigshyl lod sig høre.
Paa den Maade blev det ved, indtil Solen var gaaet ned, og da den purpurgyldne Himmel var kølet af og Maanen fik Glans havde man endnu ikke set det mindste til den forsvundne Damper.
Ved Mørkets Frembrud forsvandt de Vilde, men om de virkelig havde trukket sig tilbage til Øens Indre, eller de kun lurede endnu i Krattet i Haab om, at de to Mænd skulde vove sig i Land, var ikke godt at sige.
„Dette kan ikke blive ved,“ erklærede Styrmanden, „heldigvis synes disse Menneskeædere at være bange for Skydevaaben, saa jeg tror, vi skal gaa i Land.” Og før Professoren kunde gøre sit Syn paa Sagen gældende, satte han Aarerne i, og Baaden skød atter Fart, saa Vandet skummede for Boven.
Professoren lagde Riflen over sine Knæ for at være parat til at bide fra sig, dersom de Vilde pludselig skulde forsøge et Angreb. Men der viste sig intet foruroligende. Tværtimod, Øen laa hen, som om den var uddød, ikke en Lyd hørtes, og i Maaneskæret kunde man gerne have troet, at hvert eneste af de ubevægelige Blade var af hamret Sølv, og at det var en af Eventyrsagnenes mange fortryllede Vidunderøer, man var naaet til.
Baadens Stævn lavede en bred Fure i Kystens Sand, saa væltede det lille Fartøj om paa Siden. Anderson borede en Aare ned i Sandbunden og fortøjede Baaden hertil. Saa sprang begge i Land.
Man skulde have forsvoret, at Øen den samme Dag havde været befolket af Vilde. Der viste sig ikke en levende Sjæl, ja ikke en Gang et Dyr saa man.
Pludselig standsede Professoren med et Raab.
„Nu forstaar jeg det,” raabte han. „Denne Side af Øen er Tabu!”
Andersons Blik fulgte den lange knoglede Arm, som Professoren udstrakte, og han saa et kæmpestort, groft Ansigt, der grinede ham i Møde fra en aaben Plads nogle faa Skridt længere fremme. Uvilkaarlig greb han efter sit Skydevaaben, men Professorens hjertelige Latter fik ham til at tage Haanden til sig.
„Det er en af det forsvundne Folks Guder,” udbrød Duncan. „Hele Polynesien er som oversaaet med disse mærkværdige, glimrende udførte Kæmpestatuer. Det er en af de sidste Rester efter det sunkne Fastland.”
Han gik nærmere, men standsede med et overrasket Raab. „Det var da mærkværdigt,” udbrød han.
„Hvad er der løs?” spurgte Styrmanden.
„Se der,” svarede Duncan, idet han lod Haanden glide ned langs den sælsomme Billedstøttes Bagside, „den er poleret helt spejlblank, akkurat som man kan se det paa en Palmestamme, hvor store Dyr plejer at gnide sig.
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